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Paroles des chansons dans les différentes

langues
Bruder Jakob Campanero
Are You Sleeping? (Brother John)
Are you sleeping?
Bruder Jakob. Are you sleeping? Campanero
Bruder Jakob Brother John, Campanero
Schlafst du noch? Brother John . 5
. o ¢Duerme ya? (1)
Schlafst du noch? Morning bells are ringing. . Duerme ya?
Horst du nicht die Glocke Morning bells are ringing. Toc; la cam ana.a @)
Horst du nicht die Glocke Ding, dong, ding. P
: . . Toca la campana
Ding, dang, dong, Ding, dong, ding. Din. d q
Ding, dang, dong! In, don, dan.
Din, don, dan.
allemand | agnglais | espagnol




